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การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาและวิเคราะห์ความโดดเด่นในองค์ประกอบสำคัญ

ของนวนิยายจีน เรื่องเมืองชายแดน ของ เสิ่นฉงเหวิน ได้แก ่ ด้านโครงเรื่อง แก่นเรื่อง ฉาก 
 

ตัวละครและบทสนทนา ผลการวิจัยพบว่า มีความโดดเด่นปรากฏในองค์ประกอบสำคัญ
 

ของนวนิยายเรื่องนี ้คือ ความโดดเด่นในด้านโครงเรื่อง ได้แก ่ มีโครงเรื่องสามโครงเรื่อง 
 

ประกอบด้วยโครงเรื่องใหญซ่้อนด้วยโครงเรื่องยอ่ยอีกสองโครงเรื่อง 


ซึ่งมีลักษณะว่าโครงเรื่องใหญ่มองเห็นได้อย่างชัดเจน โครงเรื่องย่อยค่อนข้างจะคลุมเครือ 

ความโดดเดน่ในด้านแกน่เรื่อง ได้แก ่มีแกน่เรื่องเกี่ยวกับธรรมชาติ ความยุติธรรม และวัฒนธรรม 

ซึ่งเป็นทางออกของความขัดแย้งตา่งๆ ในสังคม 


ความโดดเดน่ในด้านฉาก ได้แก ่ผู้ประพันธม์ักจะสร้างฉากที่เป็นรูปธรรมให้เป็นสัญลักษณ์

ที่สามารถสื่อถึงความหมายที่เป็นนามธรรมอยา่งหนึ่ง โดยไมเ่ฉพาะวา่เป็นสถานที่หรือเวลาเทา่นั้น 

ความโดดเด่นในด้านตัวละคร ได้แก ่ ผู้ประพันธ์มีวิธีจัดให้ตัวละครประกอบมีบทบาทน้อยออกมา

ครั้งสองครั้งนั้นล้วนไม่ได้เอ่ยถึงชื่อ ซึ่งทำให้ตัวละครเอกปรากฏขึ้นมาให้เห็นอย่างเด่นชัด อีกทั้ง
 

ตัวละครแต่ละตัวมีบุคลิกนิสัยที่แตกต่างกันอย่างมีชีวิตชีวา ทั้งนี้ทำให้ผู้อ่านจดจำตัวละครเอก
 

ได้ง่ายและประทับใจ ส่วนความโดดเด่นในด้านบทสนทนา นับว่ามีความเหมาะสมกับบริบท
 

หรือฐานะของตัวละครตัวนั้นได้อย่างสมจริง และสามารถบ่งบอกถึงบุคลิกลักษณะเฉพาะตัวของ

แตล่ะตัวละคร ทั้งยังมีบทบาทเชื่อมโยงเนื้อเรื่อง ทำให้เรื่องสามารถดำเนินตอ่ไปได้อีกด้วย
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ABSTRACT




The purpose of this research was to study and analysis of the prominence of the 

Chinese novel “The Border Town” which written by Shen Congwen in plots, themes, scenes, 

characters and dialogue. The study found that : Prominence in the plots include a main plot 

and two sub plot in this novel, and these three plots can reflect the various conflicts  in the 

society. Prominence in the  themes Include  theme  about  nature,  theme about justice,  and 

theme about culture, which are the way for solute the conflicts in society. Prominence in the 

scenes is that the author made the scenes which were abstract to show something is concrete, 

but not only as a place or time. Prominence in the characters is that the author created the 

characters in the noble less, and didn’t mention the  name of some characters who just 

appeared once or twice. This method made the characters can be seen markedly, and the 

characters had different personality, so they were lively. All these point made readers can 

remember the characters easily and be impressive. Prominence in the dialogue, for the 

dialogue in this novel were suitable for the context and the status of the characters, and can 

indicate the personality of the characters, also be the link of the content, move the plot along.
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บทนำ




วรรณกรรมเป็นงานเขียนรูปแบบหนึ่ง

ซึ่งสะท้อนให้เห็นหลายด้านหลายมุมในสังคม 

และสามารถแสดงให้เห็นถึงชีวิตความเป็นอยู่

ของประชาชนในสมัยนั้นอย่างเป็นภววิสัยเพื่อ

ให้คติ ชี้แนะแนวทาง ชวนนึกคิด หรือเตือนใจ

แก่ผู ้อ่าน วรรณกรรมนั ้นไม่ใช่ช ีว ิตจริงแต
่ 

เหนือกว่าชีว ิตจริง บุคคลหรือเหตุการณ์ที่
 

ปรากฏในวรรณกรรมนั้นล้วนมีลักษณะเด่นชัด

หรือแหลมคมมากกว่า และสมบทบาทตามศิลปะ

ของผู้แต่งมากกว่าบุคคลจริงหรือเหตุการณ์จริง 


วรรณกรรมหร ือวรรณคดีสามารถ

แบ่งแยกเป็นส่ีประเภท ได้แก่ ร้อยแก้ว ร้อยกรอง 

สารคดี และบันเทิงคดี และวรรณกรรมประเภท

ร้อยแก้วก็ยังสามารถแบ่งเป็นอีกหลายชนิด 

เช่น นิทาน นวนิยาย บทความ บทสนทนา 

เป็นต้น (วันเนาว ์ ยูเด็น, 2530 : 7) ในชนิด
 

ของวรรณกรรมต่างๆ นวนิยายถือว่าเป็น
 

ประเภทหนึ่งที่ได้รับความนิยมตั้งแต่ศตวรรษที่ 

20 เป็นต้นมา และต่างมีผลงานนวนิยายดีเด่น

ประพันธ์ขึ้นมา ด้วยนวนิยายย่อมต้องเขียนถึง

บุคคลหรือเหตุการณ์ในสังคมใดสังคมหนึ่ง 
 

และมีจุดมุ่งหมายตรงที่จะเปิดเผยความขัดแย้ง
 

ต่างๆ ในสังคมได้ และเมื่อเปรียบเทียบกับ

วรรณกรรมประเภทอ่ืนแล้ว จะเห็นได้ว่านวนิยาย

สะท้อนสังคมจริงได้กว้างขวางมากกว่า ละเอียด

มากกวา่และอิสระมากกวา่


ในวงการวรรณกรรมจ ี นปั จจุ บั น 
 

เสิ่นฉงเหวิน (Shen Congwen) ถือวา่เป็นผู้แตง่

94 พิฆเนศวรส์าร ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 เดือนมกราคม-มิถุนายน 2557




นวนิยายชั้นเอกที่มีชื่อเสียงซึ่งรองมาจากหลู่ซุ่น 

(Lu Xun) (Jefferey C.KinKley, 2528 : 11) 
 

ซ่ึงงานเขียนท่ีโด่งดังท่ีสุดของ เส่ินฉงเหวิน ได้แก่ 

นวนิยายจีน เรื่อง เมืองชายแดน (Bian Cheng) 

(Shen Congwen, 2477) งานเขียนชิ้นนี้เคย
 

ได ้รับเก ียรต ิยศมากมายและได ้แปลเป็น
 

ภาษาต่างประเทศหลายภาษาและเผยแพร่
 

ไปยังประเทศต่างๆ ทั ้งโลกตะวันออกและ

ตะวันตก อีกทั้งยังได้รับคำชื่นชมจากนักเขียน
 

ที่มีชื่อเสียงหลายท่าน นวนิยายเรื่องนี ้จึงมี
 

ความสำคัญต่อวงการวรรณกรรมจีน สำหรับ

โครงเรื่องของนวนิยายเรื่องนี้ วางเจิงฉี (2518, 

14) เลา่วา่ “เป็นโครงเรื่องที่ซับซ้อนแตไ่มท่ำให้

สับสน เรียบง่ายแต่ก็ไม่ขาดความประณีต” 
 

จางเสี่ยวฟาง (2553, 57) ได้กลา่วถึงแกน่เรื่อง

ของนวนิยายเรื่องนี ้ว่า “โลกของเมืองฉาต้ง
 

ที่ปรากฏในนวนิยายเรื่องนี้ เป็นช่องว่างที่เต็ม

ไปด้วยสุนทรียภาพที่มาจากปรัชญาลัทธิเต๋า
 

ท่ีเรียบง่ายและสุจริตอย่างสูง” และจูกวางเฉียน 
 

(2532 : 122) กลา่วถึงแกน่เรื่องอีกด้านหนึ่งวา่ 

“วรรณกรรมเรื่อง เมืองชายแดน ได้เปิดเผย

ความทุกข์และหดหู่ที่ซ่อนอยู่จิตใต้สำนึกของ

ชนกลุ่มน้อยที่อ่อนไหว ซึ่งเคยถูกกดขี่มาเป็น

เวลานาน” ส่วน หลิงหยิ่ (2528, 266) 
 

ม ีคำว ิจารณ์ถ ึงฉากในนวนิยายเร ื่องน ี ้ว่า 
 

“งานเข ียนของท่านเสิ่นฉงเหวินมีลักษณะ
 

ในการจัดฉาก ได้แก่ บุคลิกภาพและชะตากรรม

ของแต่ละตัวละครย่อมเกี่ยวพันกับฉากที่เป็น

ธรรมชาติ”


สำหรับตัวละคร หม้อเหยียนได้กล่าว
 

ไว้ว่า “เหตุผลที่งานเขียนของท่านเสิ่นฉงเหวิน 

ทำให้ผมรู ้สึกซาบซึ้งใจนั ้น นอกจากมีภาษา
 

ท่ีเต็มไปด้วยเสน่ห์แล้ว ยังมีตัวละครอีกมากมาย

ที่ทำให้ผมประทับใจมาก” 


ในด้านบทสนทนา หลีไห่หลิง (2552, 

25) ได ้กล่าวถึงลักษณะของบทสนทนาใน

นวนิยายเรื่องนี้ว่า “เสิ่นฉงเหวินเป็นนักเขียน
 

ที่เลิศเลอ เขารู้จักความสำคัญของบทสนทนา

เป็นอย่างดี...บทสนทนาในนวนิยายเรื่องนี ้
 

ต่างมีเอกลักษณ์ของตน ทำให้ตัวละครตัวนั้น

ได้ความสมบูรณแ์ละมีชีวิตชีวามากขึ้น”


ดังที่กล่าวมาแล้วข้างต้น ทำให้มองเห็น

นวนิยาย เรื่อง เมืองชายแดน มีจุดเด่นทั้งใน

องคป์ระกอบสำคัญตา่งๆ และยังสะท้อนสังคม

และวัฒนธรรมจีนที่ปรากฏในนวนิยายได้อย่าง

ชัดเจน ผู ้ประพันธ์เสิ่นฉงเหวินได้แสดงฝีมือ
 

การแต่งนวนิยายได้อย่างยอดเยี่ยม นวนิยาย 

เรื่อง เมืองชายแดน เป็นนวนิยายชิ้นเอกของจีน 

มีคุณค่าอย่างสูงด้านวรรณศิลป ์ แต่ยังไม่มี

บทความใดๆ ได้ศึกษาวิจารณ์ถึง ผู้วิจัยจึงมี

ความสนใจท่ีจะศึกษาและวิเคราะหค์วามโดดเดน่

ของนวนิยายเรื่องดังกลา่วให้ลึกซึ้งยิ่งขึ้น





วัตถุประสงค์ของการวิจัย




เพื่อศึกษาความโดดเดน่ในองคป์ระกอบ

สำคัญของนวนิยาย เรื่อง เมืองชายแดน ของ 

เสิ่นฉงเหวิน





วิธีดำเนินการ




ขอบเขตของการวิจัย


สำหรับขอบเขตการวิจัยครั้งนี ้ ผู ้วิจัย
 

ได้กำหนด 2 ประเด็นดังนี้ 


1.	 ขอบเขตด้านแหลง่ข้อมูล


	 นวนิยายจีน เรื่อง เมืองชายแดน 

ประพันธโ์ดยเสิ่นฉงเหวิน เมื่อ พ.ศ.2477 


2.	 ขอบเขตด้านเนื้อหา


95



	 ความโดดเด่นในด้านองค์ประกอบ

สำคัญของนวนิยาย ได้แก
่

2.1	 โครงเรื่อง


2.2 	 แกน่เรื่องหรือแนวคิด


2.3 	 ฉาก หรือบรรยากาศของเรื่อง


2.4 	 ตัวละคร


2.5 	 บทสนทนา


เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บรวบรวม

ข้อมูล


การวิจัยครั ้งนี ้ดำเนินด้วยวิธีวิจัยเชิง

เอกสาร (Documentary Research) โดยศึกษา

จากหนังสือนวนิยายจีน เรื่อง เมืองชายแดน 

และหนังสือตำราวิจารณ์วรรณคดีและวรรณกรรม

รวมถึงเอกสารงานวิจัยที่วิเคราะห์หรือวิพากษ
์ 

วิจารณ์นวนิยายจีน เรื่อง เมืองชายแดน ซึ่ง
 

ผู้วิจัยได้ดำเนินการอ่านวิเคราะห์เพื่อนำสาระ
 

ที่ได้มาสังเคราะหค์วามโดดเดน่ในองคป์ระกอบ

สำคัญของนวนิยายจีน เรื่อง เมืองชายแดน 
 

และนำเสนอผลการศ ึกษาด ้วยพรรณนา
 

วิเคราะห ์(Descriptive Analysis)





ผลการศึกษา




จากผลการศึกษาและวิเคราะห์ความ

โดดเด่นในองค์ประกอบสำคัญของนวนิยายจีน 

เรื่อง เมืองชายแดน ผู้วิจัยพบวา่


1.	 โครงเร่ือง โครงเร่ืองของนวนิยายจีน 

เรื่อง เมืองชายแดน มีโครงเรื่องสามโครงเรื่อง 

โดยมีโครงเรื่องใหญ่ซ้อนด้วยโครงเรื่องย่อย
 

อีกสองโครงเรื่อง ได้แก ่ โครงเรื่องใหญ่คือ 
 

ความรกัระหวา่งนางเอกชุย่ชุย่และพระเอกโหนซง่ 

ส่วนโครงเรื่องย่อยได้แก ่ 1) ความรักระหว่าง

พ่อแม่ของชุ่ยชุ่ย 2) ความรักที่เทียนป่าวมีต่อ


ชุ่ยชุ่ยและเร ื่องการสมรสของโหนซ่ง ซึ่งม ี
 

ลักษณะว่าโครงเรื่องใหญ่เห็นได้อย่างแจ่มชัด

และโครงเรื่องย่อยจะค่อนข้างคลุมเครือสอง

โครงเรื่องย่อยดังกล่าวนั ้นมีบทบาทเสริมให้

โครงเรื่องใหญ่ได้สมบูรณ ์ และทำให้โครงเรื่อง

ใหญม่ีความเดน่ชัด 


2.	 แก่นเรื่อง ในนวนิยายจีนเรื่องนี ้


ผู้ประพันธ์เจตนาที่จะสื่อแนวคิดของลัทธิเต๋า
 

ที่ทำให้ชีว ิตดีงาม ได้แก ่ ความคิดที่มนุษย์
 

และธรรมชาติเป็นหนึ่งเดียวกัน และความคิด
 

ที่นับถือความยุติธรรม และมีความคิดเห็นว่า

แนวคิดของลัทธิเต๋าดังกล่าวอาจเป็นทางแก้ไข

ความขัดแย้งต่างๆ ที่ปรากฏในสมัยนั ้นได้ 
 

โดยเฉพาะความขัดแย้งระหว่างวัฒนธรรมฮั่น
 

และวัฒนธรรมม้ง และสื่อถึงความปรารถนา
 

ท ี่ ให ้วัฒนธรรมดังกล่าวที่แตกต่างกันสอง

วัฒนธรรมนั ้นต่างมีการปรับปรุง เข้าหากัน
 

อย่างลงตัว ซึ่งเป็นทางที่ทำให้ชุมชนภายใต้
 

สองวัฒนธรรมนั้นอยูด่้วยกันอยา่งมีความสุข


3.	 ฉาก ในนวนิยายจีนเร่ืองน้ี ผูป้ระพนัธ์

มักจะสร้างฉากที่เป็นรูปธรรมให้เป็นสัญลักษณ์
 

ที่สามารถสื่อถึงความหมายที่เป็นนามธรรม
 

อย่างหนึ่ง แต่ไม่เน้นเฉพาะเป็นสถานที่หรือ
 

เวลาเท่านั้น ซึ่งมี 3 ฉาก ที่มีลักษณะดังกล่าว

อยา่งโดดเดน่ ได้แก ่


3.1	 ฉากที่เกี่ยวกับแม่น้ำ สื่อถึง
 

แก่นเรื่องที่เกี่ยวกับธรรมชาติ คือความคิดที่

มนุษยแ์ละธรรมชาติเป็นหนึ่งเดียวกัน


3.2	 ฉากที่เกี่ยวกับต้นหูเสือ สื่อถึง

ความรักระหว่างนางเอกชุ่ยชุ่ยและพระเอก
 

โหนซง่


3.3	 ฉากที่เกี่ยวกับเจดียข์าว สื่อถึง

สิ่งที่ด ีงามของวัฒนธรรมม้ง เช่น ว ิถ ีช ีว ิต 

ประเพณี และจริยธรรมของชาวม้ง เป็นต้น


3.4	 ฉากที่เกี่ยวกับเทศกาลแข่งเรือ

มังกร เป็นสัญลักษณ์ที่จะเกิดการเปลี่ยนแปลง

ของชีวิตชุย่ชุย่
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4.	 ตัวละคร ผู ้ประพันธ์มีว ิธ ีในการ


จัดตัวละครเป็นอย่างดี ได้แก ่ จัดให้ตัวละคร
 

ที่ดำเนินเรื่องมีน้อย ส่วนตัวละครที่ออกมา
 

เพียงครั้งสองครั้งนั้นล้วนไม่ได้เอ่ยชื่อ ซึ่งทำให้
 

ตัวละครเอกในนวนิยายเรื่องนี ้ปรากฏขึ้นมา
 

ให้เห็นอย่างเด่นชัด อีกทั้งตัวละครในนวนิยาย

เรื่องนี้ต่างมีบุคลิกนิสัยที่แตกต่างกันอย่างมี

ชีวิตชีวา ทั้งนี้ทำให้ผู้อ่านจดจำตัวละครได้ง่าย

และประทับใจ ซึ่งตัวละครในเรื่องมีอยูด่ังนี้


4.1	 นางเอกชุ่ยชุ่ย มีบุคลิกภาพที่

ไร้เดียงสาและมีจิตใจบริสทุธ์ิ ชอบเกบ็ความรูสึ้ก

ในใจ 


4.2	 พระเอกโหนซ่ง มีบุคลิกภาพ
 

ที่ไมช่อบพูดชอบคุย มีความสามารถและฉลาด

เฉลียว มีความอดทนสูง กล้าหาญและดูแลใส่ใจ

ผู้อื่น


4.3	 ปู่ของชุ่ยชุ่ย มีบุคลิกภาพที่มี

เมตตา ซื่อสัตยแ์ละมีน้ำใจ 


4.4	 เทียนปา่ว มีบคุลิกภาพท่ีตรงไป

ตรงมาเหมือนพ่อของเขา อีกทั้งยังหัวแข็งและ

ไม่ยอมแพ้ แต่มีนิสัยชอบบุ่มบ่ามและไม่ละเอียด

รอบคอบ บางทีก็พูดจาหยาบคาย


4.5	 ซุ่นซุ่น มีบุคลิกภาพที่ซื่อตรง 

เข้มแข็ง มีน้ำใจและมีความเด็ดขาด


4.6	 พวกลูกเร ือ มีบุคลิกภาพที่

อดทน ซื่อตรงและหยาบคาย


4.7	 พวกโสเภณี มีบุคลิกภาพที่มี

ความจริงใจจนบ้าหลงใหลต่อความรัก และ

แสวงหาความรักจริงและชีวิตที่ดีงามอย่าง
 

อาลัยตายอยาก


5.	 บทสนทนา


	 บทสนทนาในนวน ิยายเร ื่องน ี ้ม ี

ลักษณะดังนี้


5.1	 ม ีความเหมาะสมกับบร ิบท

หรือฐานะของตัวละครตัวนั้นได้อยา่งสมจริง 


5.2	 เป็นไปอยา่งมีชีวิตชีวา บง่บอก

ถึงบุคลิกลักษณะเฉพาะตัวของแตล่ะตัวละคร 


5.3	 มีบทบาทเชื่อมโยงเนื ้อเรื่อง 

ทำให้เรื่องสามารถดำเนินตอ่ไปได้





อภิปรายผลและข้อเสนอแนะ




อภิปรายผล


ผู้วิจัยได้ดำเนินการอภิปรายผลดังประเด็น

ตอ่ไปนี้


1.	 โครงเรื่อง นิยายเรื่องนี้มีโครงเรื่อง

สามโครงเรื่อง โดยมีโครงเรื่องใหญ่ซ้อนด้วย

โครงเรื่องย่อยอีกสองโครงเรื่อง ซึ่งมีลักษณะ

ว่าโครงเร ื่องใหญ่เห็นได ้อย่างแจ่มชัดและ

โครงเร่ืองย่อยจะค่อนข้างคลุมเครือ ด้วยเหตุผล

วา่ นวนิยายเรื่องนี้มีขนาดกลาง ไมย่าวมากนัก 

จึงไมส่ะดวกท่ีจะสร้างโครงเรือ่งซบัซ้อนมากท่ีมี

โครงเร่ืองใหญ่สองโครงเร่ืองหรือมีโครงเร่ืองย่อย

ที่มากกว่าสองโครงเรื่อง ถ้าจะสร้างโครงเรื่อง

ท่ีซบัซ้อนในนวนิยายขนาดกลาง อาจปรากฏวา่

โครงเรื่องแต่ละโครงเรื่องไม่สมบูรณ ์ เรียบง่าย

เกินไปหรือโครงเรื่องย่อยอาจยุ่งกับโครงเรื่อง

ใหญ่ที่แท ้แล้วผู ้ประพันธ์เส ิ่นฉงเหวินชอบ

ประพันธ์เป็นนวนิยายขนาดสั้นและขนาดกลาง

แต่ประพันธ์นวนิยายขนาดยาวเป็นจำนวนน้อย 

ซึ่งเขามีชุดนวนิยายขนาดสั้นตีพิมพ์เป็นจำนวน 

30 กว่าชุด แต่มีนวนิยายขนาดเรื่องเดียวที่ได้
 

ตีพิมพ ์ ได้แก ่ เอลิซผจญภัยในแดนประเทศจีน 

(กงหงและหวางกุ้ยหยง, 2550) ในนวนิยาย 

เรื่อง ไฟ ของเสิ่นฉงเหวิน มีบทสนทนาระหวา่ง

ตัวละครบทหน่ึงท่ีได้พูดถึงการประพันธ์นวนิยาย

ขนาดสั้นว่า “พวกเขาไม่เคยเข้าใจถึงการเขียน

นวนิยายขนาดส้ัน มันยากแค่ไหน” (เส่ินฉงเหวิน, 

2479) ซึ่งสะท้อนถึงทา่ทีที่เสิ่นฉงเหวินมีตอ่การ

ประพันธ์นวนิยายว่า เขาจะพยายามพิชิตสิ่งที่
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ยากนักในการประพันธ์นวนิยายเพ่ือให้งานเขียน

ของตนมีคุณภาพมากขึ้น 


2.	 แก่นเรื่อง แก่นเรื่องของนวนิยาย

เรื่องนี ้ ได้แก ่ แก่นเรื่องเกี่ยวกับธรรมชาติ 
 

หมายถึงความคิดที่มนุษย์และธรรมชาติเป็น

หนึ่งเดียวกัน และแก่นเรื่องเกี่ยวกับยุติธรรม 

กล่าวคือ ความคิดที่มนุษย์ควรจะเคารพซึ่งกัน

และกัน และแก่นเรื่องที่เกี่ยวกับวัฒนธรรม 
 

ได้แก ่ ความปรารถนาที่ให้วัฒนธรรมดังกล่าว
 

ที่แตกต่างกันสองวัฒนธรรมนั ้นต่างมีการ

ปรับปรุงเพื่อเข้ากันอย่างลงตัว ซึ่งเป็นทางที่

ทำให้ชุมชนภายใต้สองวัฒนธรรมนั้นมีความสุข 

แนวคิดท้ังสามอย่างน้ีย่อมเก่ียวกับประสบการณ์

ของเสิ่นฉงเหวิน ซึ่งเขาเกิดในชนบทของมณฑล

หูหนานที่เป็นเขตล้าหลังในสมัยนั้น ได้สัมผัส

ช ีว ิตในชนบททุกวัน อายุประมาณ 20 ปี
 

จากบ้านไปอยู่ปักกิ่งซึ่งเป็นเมืองหลวงของจีน
 

ท่ีเจริญเพ่ือลองวิถีชีวิตท่ีแตกตา่งจากวิถีชีวิตเกา่ 

หลังจากนั้นเขาก็ไม่กลับไปอาศัยอยู่บ้าน แต่ไป

อยู่ที่เมืองใหญ ่ เช่น เมืองเซี่ยงไฮ้ เมืองชิงเต่า 

เมืองคุนหมิง เป็นต้น ซึ่งเขามักจะแสดงความ

คิดเห็นที่เกลียดชังวิถีชีวิตในเมืองใหญ่และ
 

ชื่นชมวิถีชีวิตในชนบทในงานเขียนของเขาเอง 

ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของลัทธิเต๋า และเขา

ยังมีทั ้งเชื ้อสายชนเผ่าม้ง ชนเผ่าถู่เจี ๋ยและ
 

ชนเผ่าฮั่น (หลิวหงทาว, 2545 : 85) เขาเคย

เผชิญกับการเลือกวัฒนธรรมของชนกลุ่มน้อย
 

หรือวัฒนธรรมของชาวฮั่นมาก่อนแล้วหรือ
 

กำลังเผชิญอยู่จึงแสดงแนวคิดที่เกี่ยวข้องกับ

ความขัดแย้งของวัฒนธรรมสองวัฒนธรรม
 

ดังกลา่ว 


3.	 ฉากและตัวละคร ในนวนิยายจีน

เรื่องนี้ ฉากที่สำคัญมีอยู ่ 3 ฉาก ได้แก ่ ฉากที่

เกี่ยวกับแม่น้ำ ฉากที่เกี่ยวกับต้นหูเสือ ฉากที่

เกี่ยวกับเจดีย์ขาว และฉากที่เกี่ยวกับเทศกาล

แขง่เรือมังกร สว่นตัวละครหลัก ได้แก ่นางเอก

ชุ่ยชุ่ย พระเอกโหนซ่ง ปู่ของชุ่ยชุ่ย เทียนป่าว 

ซุ่นซุ่น พวกลูกเรือ พวกโสเภณี ฉากดังกล่าว

ย่อมเป็นฉากที่ผู ้ประพันธ์เสิ่นฉงเหวินได้เจอ
 

กันบ่อยในช่วงที่ใช้ชีวิตอยู่ในชนบทในมณฑล
 

หูหนาน ซึ่งมีแม่น้ำสายหนึ่งที่ไม่ไกลจากบ้าน

และเสิ่นฉงเหวินมักจะไปว่ายน้ำในแม่น้ำสายนี้ 

และในตัวละครหลักมักจะทำงานเกี่ยวกับแม่น้ำ 

เช่น ครอบครัวของซุ่นซุ่นทำงานในบริษัทเดินเรือ 

รวมถึงโหนส้งและเทียนป่าว ปู่ของชุ่ยชุ่ยและ

ชุย่ชุย่เป็นคนขับเรือ และลูกเรือยิ่งใช้ชีวิตทุกวัน

บนแมน้่ำ ดงัท่ีเส่ินฉงเหวิน (1934 : 168) กลา่วถึง

ความสัมพันธ์ระหว่างแม่น้ำและงานเขียนของ

เขาเองว่า “ถึงแม้ผมจะจากแม่น้ำสายน้ันไปแล้ว 

แต่เรื่องในนวนิยายของผมนั้นส่วนใหญ่จะเป็น

เรื่องที่เกิดขึ้นอยู่ข้างแม่น้ำ นวนิยายของผมที่

รู้สึกพอใจเองนั้น มักจะใช้แม่น้ำหรือเรื่องเป็น

ฉากเบื้องหลัง บุคลิกนิสัยของตัวละครที่ผมได้

สร้างข้ึนน้ัน ซ่ึงเป็นตัวละครท่ีอาศัยอยู่ข้างแม่น้ำ 

ล้วนเป็นบุคลิกนิสัยที่ผมเคยเจอเคยเห็นเอง 

ส่วนบรรยากาศที่ค่อนข้างโศกเศร้าในนวนิยาย

ของผม ก็ได้รับอิทธิพลจากบรรยากาศท่ีอบอ้าว

มืดครึ้มที่ผมเคยเจอกันเป็นประจำในช่วงที่ผม

อยู่บ้านนั่นเอง” ด้วยเหตุผลนี ้ผู ้ประพันธ์จึง
 

สร้างตัวละครที่ม ีเอกลักษณ์เฉพาะตัวและ
 

มีชีวิตชีวาได้


4.	 บทสนทนา ดงัท่ีกลา่วมาแล้วข้างต้น 

ตัวละครในนวนิยายเรื่องนี ้มีลักษณะอย่างมี

เอกลักษณ์และมีชีวิตชีวา บทสนทนาซึ่งเป็น
 

ตัวทีส่ามารถบง่บอกถึงบคุลิกนิสยัของตวัละคร

นั้นจึงมีลักษณะเดียวกันกับตัวละคร ได้แก ่


มีเอกลักษณ์และมีชีวิตชีวาเช่นกัน ทั้งนี ้ด้วย

เหตุผลที่กลา่วมาแล้วข้างต้นด้วยวา่ ผู้ประพันธ์

เสิ่นฉงเหวินคุ้นเคยกับลักษณะบทสนทนาของ

บุคคลเดิมท่ีถูกสร้างข้ึนเป็นตัวละคร จึงสามารถ
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แต่งบทสนทนาที่เหมาะสมกับบริบทหรือฐานะ

ของตัวละครตัวน้ันได้อย่างสมจริง และบทสนทนา

ที่แต่งขึ้นนั้นก็สามารถมีชีวิตชีวาได้บ่งบอกถึง

บุคลิกลักษณะเฉพาะตัวของแต่ละตัวละครได้

อีกด้วย ซึ่งผู้ประพันธไ์มห่ลีกเลี่ยงที่จะกลา่วถึง

บทสนทนาท่ีหยาบคาย สำหรับข้อน้ี เส่ินฉงเหวิน 

(2551 : 297) ได้แสดงท่าทีที่มีต่อการแต่ง

บทสนทนาว่า “ภูมิปัญญาของผมนั้นควรได้
 

เรียนรู้มาจากชีวิตเอง แต่ไม่ได้มาจากบทสนทนา

ที่ไพเราะในหนังสือเล่มใดๆ” ด้วยท่าทีดังกล่าว 

บทสนทนาที่มีทั ้งไพเราะทั ้งหยาบคายนั้นได้

ปรากฏในงานเขียนของเส่ินฉงเหวินโดยสว่นมาก 

ไม่เฉพาะปรากฏในนวนิยาย เร่ือง เมืองชายแดน

เทา่นั้น (อู๋จึ้งเฟิง, 2551) 


จากการอภิปรายผลดังกล่าว ผู ้ว ิจัย
 

สรุปความได้ว่า ความโดดเด่นในองค์ประกอบ

สำคัญของนวนิยายจีน เรื่อง เมืองชายแดน 
 

ย่อมเก ี่ยวพันกับผู ้ประพันธ์เส ิ่นฉงเหว ินม ี

ประสบการณ์ชีวิตมากมายและมีท่าทีที่ถูกต้อง

หร ือเป็นทางบวกต่อวงการการประพันธ
์ 

นวนิยาย 


ข้อเสนอแนะ


จากผลการศึกษาและวิเคราะห์ความ

โดดเด่นของนวนิยายจีน เรื่อง เมืองชายแดน 

ของเสิ่นฉงเหวิน ผู้วิจัยได้ศึกษาและวิเคราะห์

เฉพาะในองค์ประกอบสำคัญ ได้แก ่ โครงเรื่อง 

แก่นเรื่อง ฉาก ตัวละครและบทสนทนา ซึ่งมี

ข้อเสนอแนะสำหรับผู้อ่านนวนิยายเร่ืองดังกล่าว 

ดังนี้


1.	 ข้อเสนอแนะสำหรับการนำผลวิจัย

ไปใช้


	 ผลการวิจัยครั้งนี้สามารถใช้ในการ

วิเคราะห์งานเขียนของผู้ประพันธ์เสิ่นฉงเหวิน 

เรื่องอื่นๆ ได้อีก


2.	 ข้อเสนอแนะสำหรับการทำวิจัยตอ่


2.1	 ควรมีการศึกษาและวิเคราะห์

นวนิยายของเสิ่นฉงเหวินเรื่องอื่น เชน่ นวนิยาย

เรื่อง เซียวเซียว ซึ่งมีความคล้ายคลึงกันกับ

นวนิยาย เรื่อง เมืองชายแดน ด้วยแนวการ

วิเคราะหใ์นการศึกษาและวิเคราะหค์วามโดดเดน่

ของนวนิยาย เรื่อง เมืองชายแดน


2.2	 ควรมีการศึกษาและวิเคราะห์

เกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงของนวนิยายของ

เสิ่นฉงเหวินในองคป์ระกอบตา่งๆ 


2.3	 ควรมีการศึกษาและวิเคราะห์

นวนิยายไทยแนววิถีช ีว ิตของชาวบ้าน เช่น 
 

คำพูน บุญทวี 


2.4	 ควรมีการศึกษาและวิเคราะห์

นวนิยายแนววิถีชีวิตของชาวบ้านเชิงเปรียบเทียบ

ระหวา่งจีนและไทย
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